SIMPLE LATIN PROPERS
by Richard Rice

IMMACULATE CONCEPTION OF THE BLESSED VIRGIN MARY
December 8

Introit Isa 61: 10 y. Ps29: 2
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Ps. Exaltabo te, Démine, quoéni- am suscepisti me: * nec
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rum. Amen. Gaudens.

I will heartily rejoice in the Lord, in my God is the joy of my soul; for He has
clothed me with a robe of salvation, and wrapped me in a mantle of justice,
like a bride bedecked with her jewels. Ps. I will extol You, O Lord, for You
drew me clear and did not let my enemies rejoice over me.
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Gradual Jud 13: 23
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tu hono-ri- fi-cénti- a pépu-li nostri.

Blessed are you, O Virgin Mary, by the Lord the most high God, above all
women upon the earth. y. You are the glory of Jerusalem, you are the joy of
Israel, you are the honor of our people.

Alleluia Cant 4: 7
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lis non est in te. Alleliia.

You are all-beautiful, O Mary, and there is in you no stain of original sin.
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Offertory Lk 1:28y. 34, 35

VIII '

A:'j—f' -—-'L..Ia.j "EH'”‘Fﬁ—-E

-ve Ma-ri- a gra-ti- a ple- na: Do6minus te-

a ..--'--r.,,,a,.= .
'.. }i . 'lh—- 1’¢I—ILI'h |

cum: T bene-di-cta tu in mu- li- é-ribus, alle- 1a- ia.

y. Quémo-do in me fi- et hoc, qua vi-rum non cognésco?
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Hail, Mary, full of grace, the Lord is with you; blessed are you among women.
y. How shall this be done, because I know not man? The Spirit of the Lord
shall come upon you, and the power of the most High shall overshadow you.
T Blessed are you...
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Communion, authentic Ps 86: 3; Lc [: 49 y. Lc [: 46, 47
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qui- a fe-cit ti- bi  ma- gna qui pot- ens est.
Communion, simplified
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2. Qui- a respé-xit humi-li-td-tem ancille su-a&. Ecce enim

ex hoc be- 4-tam me di-cent omnes gene- ra-ti- 6-nes.
Gloriosa.
Glorious things are said of you, O Mary, for he who is mighty has done great
things for you. /. My soul magnifies the Lord, and my spirit has rejoiced in

God my Savior. 2. Because he has regarded the humility of his handmaid: for
behold from henceforth all generations shall call me blessed.
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